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 Our strengh : your suCCess 
SERSIa – EVolUtIoN INtERNatIoNal is France’s main exporter of bovine and goat genetics, and 
a company that has been delivering top quality genetics for more than 50 years. With its network of 
distribution partners supplying over 70 countries, SERSIa - EVolUtIoN INtERNatIoNal ’s goal is 
to be ranked among the top 5 exporters of animal genetics in the world.

Capgènes has a huge selection potential to produce a complete range of high quality dairy bucks. It allows 
sersIA - eVOLutIOn InternAtIOnAL , exclusive export partner of Capgènes to supply:

- semen from over 130 Alpine and saanen bucks, selected on pedigree and progeny
- technical and genetic expertise
- goats and bucks for reproduction

 unsere stÄrKe: IHr erFolg 
SERSIa – EVolUtIoN INtERNatIoNal ist in Frankreich führend für den Export von Rinder- und 
Ziegengenetik und liefert seit über 50 Jahren erstklassige genetik. Mit seinem Vertriebspartnernetz 
in mehr als 70 ländern möchte SERSIa - EVolUtIoN INtERNatIoNal  sich in die top 5 der 
internationalen Exporteure von tiergenetik katapultieren.

Capgènes verfügt über ein enormes Zuchtpotenzial, um ein komplettes Angebot von Ziegenböcken 
als genetisch hoch entwickelte Milchviehrasse zu produzieren. Dies ermöglicht sersIA - eVOLutIOn 
InternAtIOnAL, dem exklusiven exportpartner von Capgènes:

-  samen von über 130 hinsichtlich Vorfahren und nachkommen ausgewählten Ziegenböcken aus der 
gebirgs- und saanenrasse,

- Fachwissen in sachen technik und genetik sowie
- Männliche und weibliche Zuchttiere anzubieten.

                                              nOtre FOrCe : votre suCCès
sersIA – eVOLutIOn InternAtIOnAL est le 1er exportateur français de génétique bovine et caprine, 
fournisseur de progrès génétique depuis plus de 50 ans. Avec son réseau de distributeurs partenaires 
couvrant plus de 70 pays, sersIA - eVOLutIOn InternAtIOnAL a pour objectif d’être dans le top 5 
mondial des exportateurs de génétique animale.   

Capgènes possède une puissance de sélection énorme pour produire une offre complète de boucs à la 
pointe de l’évolution génétique en races laitières. Ceci permet à sersIA - eVOLutIOn InternAtIOnAL, 
partenaire export exclusif de Capgènes, de proposer :

-  Des semences de plus de 130 boucs, de races Alpine et saanen, sélectionnés sur ascendances et 
descendances,

- une expertise technique et génétique
- Des reproducteurs mâles et femelles
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bucks approved for AI
Für künstliche Besamung 
zugelassene Ziegenböcke
boucs agréés IA

bucks in station
Ziegenböcke im 

samenproduktionszentrum
boucs en centre
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bucks in individual control
Individuell kontrollierte Ziegenböcke
boucs en contrôle individuel
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Fort de la plus grande base de 
sélection existante au monde et de 
près de 400  000 animaux inscrits au 
contrôle laitier, Capgenes est l’unique 
organisme et entreprise français de 
sélection caprine. Il regroupe 13 unions 
de coopératives ou coopératives 
(1.01.2014), qui se sont unies depuis 
plus de 30 ans pour créer du progrès 
génétique et le diffuser dans les 
troupeaux.

Capgenes est actionnaire de sersIa 
eVolutIon InternatIonal depuis 
1992 pour la diffusion de la génétique 
caprine française vers l’international.

With the largest breeding base 
in the world and about 400  000 
animals registered in milk recording, 
Capgenes is the only organization 
and company in France for goat 
breeding. this organization gather  
together 13 unions of cooperatives, 
or cooperatives (1.01.2014), which have 
been working together for more than 
30 years to create genetic progress and 
distribute it in the herds.

Capgenes has been a shareholder in 
sersIa eVolutIon InternatIonal 
since   1992 for the international distri-
bution of French goat genetics.

mit der weltweit größten existierenden 
Zuchtbasis und fast 400 000 für die 
milchkontrolle angemeldeten tieren ist 
Capgenes die  einzige französische 
Ziegenzuchtorganisation  und das einzige 
französische Ziegenzuchtunternehmen. 
Capgenes umfasst 13 genossenschaften 
bzw. genossenschaftsverbände (stand: 
01.01.2014), die seit über 30 Jahren 
zusammenarbeiten, um genetischen 
Fortschritt zu erzeugen und ihn für  die 
Herden  nutzbar zu machen.

Capgenes ist seit 1992 aktionär von 
sersIa - eVolutIon InternatIonal 
für die Verbreitung der französischen 
Ziegengenetik auf  der Welt.

thE fREnch 
bREEdIng pROgRAMGb ESp FR

dAS fRAnZÖSISchE 
ZuchtpROgRAMM

lE SchéMA dE 
SélEctIOn fRAnçAIS
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high production potential
hohes Produktionspotenzial
haut potentiel de production

Capable  of expressing  its increased 
potential thanks to its hardiness

Kann sein gesteigertes Potenzial dank 
seiner robustheit zum Ausdruck bringen
Capable d’exprimer son potentiel accru 

grâce à sa rusticité

resistance and adaptation
Widerstands- und Anpassungsfähigkeit 

résistance et adaptation

the AdVAntAgeS of cRoSSBReeding  
DIE VoRTEILE DER KREUZUNG
lES AvAntAgES du cROISEMEnt

alpINE 
SaaNEN

geBIrgsrAsse
sAAnenrAsse

loCal breed
LOKALe rAsse

raCe loCale

Crossbred 
progeny

KreuZungsPrODuKt
produIt de  
CroIsement

dans certaines régions du monde, 
des races locales sont parfaite-
ment adaptées au conditions pédo- 
climatique, mais ont des niveaux de 
production laitière relativement bas. le 
croisement avec nos races sélection-
nées peut être une opportunité :
•  l’alpine et la saanen apportent du 

potentiel de production laitière et du 
format au cheptel local

•  la race locale permet la conserva-
tion des indispensables aptitudes de  
résistance et d’adaptation au milieu

•  le phénomène d’hétérosis, induit par 
le croisement, augmente encore les 
performances des produits F1

In some regions of the world, local 
breeds are perfectly well-adapted to 
the soil and climate conditions, but their 
milk production levels are relatively low. 
Crossing with our selected breeds can 
be an opportunity :
•  the alpine and the saanen bring po-

tential for milk production and type to 
the local herd

•  the local breed makes it possible 
to preserve essential abilities of  
resistance and adaptation to the en-
vironment

•  the phenomenon of heterosis,  
induced by cross-breeding, further 
enhances the performance of F1 
progeny 

In bestimmten gegenden der 
Welt sind die lokalen rassen  den  
bodenklimatischen Bedingungen 
bestens angepasst, haben jedoch eine 
relativ niedrige milchleistung. aus 
diesem grund kann die Kreuzung mit 
einer unserer Zuchtrassen eine Chance 
sein:
•  die gebirgs- und saanenziegen 

bringen dem lokalen Viehbestand 
milchleistungspotenzial und statur.

•  die lokale rasse ermöglicht den erhalt 
ihrer unerlässlichen Widerstands- und 
anpassungsfähigkeit an die umwelt.

•  der durch die Kreuzung erzeugte  
Heterosiseffekt erhöht zusätzlich die 
leistungen der F1-Zuchtprodukte.

lE cROISEMEntcROSSbREEdIng KREuZungGb ESp FR
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goAt pRoofS
DIE INDICES  FüR DIE ZIEGENZUCHT
lES IndEx cApRInS

nOM nAME nAME
codE Ia IDentIFICAtIOn CODe IDentIFIZIerungsCODe  

NbRE dE FIllES nuMBer OF DAughters AnZAhL Der tÖChter 

cd reLIABILIty ZuVerLÄssIgKeIt 

Ipc 
Index de Production Caprine

gOAt PrODuCtIOn InDeX ZIegenPrODuKtIOnsInDeX 

INdEx laIt MILK InDeX In KILOs MILChInDeX  In Kg 

INdEx Mp PrOteIn InDeX In KILOs PrOteIngehALt In Kg 

INdEx tp PrOteIn DeVIAtIOn In ‰ PrOteInABWeIChung In % 

INdEx Mg FAt InDeX In KILOs FettgehALt In Kg 

INdEx tb FAt DeVIAtIOn In ‰ FettABWeIChung In % 

IMc 
Index Morphologique Caprin

MOrPhOLOgICAL gOAt InDeX MOrPhOLOgIsCher InDeX  Der ZIege 

cEll sOMAtIC CeLL InDeX InDeX sOMAtIsCher ZeLLgehALt ZeLLgehALt

NoM pERE FAther VAter 

NoM gpp PAternAL grAnDsIre grOssVAter VÄterLICherseIts 

NoM gpM MAternAL grAnDsIre grOssVAter MütterLICherseIts 

FR

6

gEbIRgSRaSSE SaaNEN gEbIRgSRaSSE SaaNEN gEbIRgSRaSSE SaaNEN

* ≥ 10 kg ≥ 15 kg ≥ - 2,3 g/kg ≥ - 2,3 g/kg ≥ - 5,4 g/kg ≥ - 5,5 g/kg

** ≥ 30 kg ≥ 40 kg ≥ -1,0 g/kg ≥ - 1,0 g/kg ≥ - 1,0 g/kg ≥ - 1,9 g/kg

*** ≥ 60 kg ≥ 60 kg ≥  0,2 g/kg ≥  - 0,3 g/kg ≥  0,2 g/kg ≥  - 0,9 g/kg

**** ≥ 90 kg ≥ 90 kg ≥  0,7 g/kg ≥  0,5 g/kg ≥  1,5 g/kg ≥  0,5 g/kg

   

Gb ESp

the somatic cell count index « Cell » is based on a score of 100, which corresponds to the average index of the fe-
males which were born between 2008 and 2011. an index superior to 100 corresponds to the improver bucks for this 
index, which have daughters with somatic cell counts lower than the average.

der Zellgehaltsindex  „Cell“  wird auf der Basis von 100 ausgedrückt. der Wert 100 entspricht dem durchschnitt-
lichen Zellindex  der weiblichen tiere, die zwischen 2008 und 2011 geboren wurden.Wenn ein männliches tier einen 
Index über 100 hat, bedeutet das, dass es die Zellzahlen seiner nachkommen verbessert, diese also einen niedrigeren  
Zellgehalt haben. 

l’index cellule « Cell » est exprimé en base 100. la valeur 100 correspond à l’index cellule moyen des femelles nées 
entre 2008 et 2011. les index supérieurs à 100 correspondent aux mâles améliorateurs sur ce caractère, ce qui signifie 
qu’ils ont des filles avec des numérations cellulaires plus faibles que la moyenne.

SOMAtIc cEll IndEx Gb

IndEx cEllulE

ZEllIndExESp

lEgENd / ZeIChenerKLÄrung / légende
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7
ReSUltS 2012
ERGEbNISSE 2012
RéSultAtS 2012

Ipc & IMc

MIlK REcoRdINg  
MILChKOntrOLLe 
Contrôle laItIer

alpIne
geBIrgsrAsse

saanen
sAAnen

166.282 124.040

Number of lactations
Laktationsanzahl

Nombre de lactations

Lenght of lactation 
Laktationsdauer

Durée de lactation

296 313

Milk production 
Milchleistung

Production de lait

915 996

Fat content
Fettgehalt

Taux butyreux

35.537.6

Protein content 
Proteingehalt

Taux protéique

31.733.0

day
Tage
jour

(kg)

(g/kg)

(g/kg)

cOMbInEd pROOfS

those two indexes are based on a score of 100, which 
corresponds to the average index of French goat population.
goat production Index (Ipc): 

Ipc = Mp + 0.4 tp + 0.2 Mg + 0.1 tb

It is a major element of the selection that ensures genetic 
progress on all dairy traits, quantitatively and qualitatively.
goat Morphology Index (IMc): 
It is a combination of the most relevant, elementary type 
indexes for goat  farmers. 
 

IMc  = Udder profile + Udder Floor position  
+ Rear Udder attachment  
+ teats orientation + Udder Front

the ImC ensures you an optimal genetic progress for the 
entire udder.

dIE KOMbInIERtEn IndIcES  füR ZIEgEn 

diese beiden Indices  werden auf einer Basis von 100 
ausgedrückt, was dem durchschnittlichen Index  des 
französischen Ziegenbestands entspricht.
der Ziegenproduktionsindex  (Ipc): 

Ipc = Mp + 0.4 tp + 0.2 Mg + 0.1 tb

es handelt sich um ein wesentliches element der Zucht, 
das Ihnen einen genetischen Fortschritt bezüglich aller 
milchmerkmale gewährleistet, was sowohl die menge als 
auch die qualität angeht.
Morphologischer Index  der Ziege (IMc): 
Hierbei handelt es sich um eine Kombination der für die 
Züchter relevantesten grundlegenden morphologischen 
Indices. 

 IMc = Euterprofil + Euterboden + breite der 
hinteren Euteraufhängung + ausrichtung der Zitzen 

+ Vorderseite des Euters

der ImC garantiert Ihnen einen optimalen genetischen 
Fortschritt für den gesamten euterbereich.

        lES IndEx cOMbInéS cApRInS 
 
Ces deux index sont exprimés en base 100, ce qui correspond 
à l’index moyen de la population caprine française. 
 l’Index de production caprine (Ipc) :

Ipc = Mp + 0.4 tp + 0.2 Mg + 0.1 tb

C’est un élément majeur de la sélection qui vous assure un 
progrès génétique sur l’ensemble des caractères laitiers, 
quantitativement et qualitativement.
l’Index Morphologique caprin (IMc) : 
C’est une combinaison des index morphologiques 
élémentaires les plus pertinents pour les éleveurs.
 
   IMc =  profil + plancher+ largeur de l’attache arrière 
         + orientation des trayons + avant-pis

l’ImC vous assure un progrès génétique optimal sur 
l’ensemble de la sphère mammaire.
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NoM codE Ia nB CD IPC LAIt MP tP Mg tB IMC cell.  PÈre gPP gPM

galoN g579 80 87 142 155 3,7 -0,8 4,8 -0,6 108 102 **** ** ** b572 bUtoR S126 SIRocco 4925603034

goSS g581 76 87 142 34 2,5 1,6 3,7 2,9 92 101 ** **** **** a501 aStUcIEUx R141 RIQUEt S153 SapHIR 

FERINo F567 58 86 143 60 3,1 1,4 2,9 0,8 104 93 *** **** *** a148 aUbEpIN o500 oNEMaN 3503902035

FlEcHE F161 103 91 144 75 3,4 1 2,9 0,7 100 116 *** **** *** p540 pEpoNE J368 461JaMbaSt 4910804131

FERNUy F535 76 89 144 39 2,9 1,8 3,1 2,1 105 92 ** **** **** a544 aRcacHoN N132 NEStoR 7402706025

glaUdE g551 87 88 144 116 3,4 0 4,5 0,5 90 110 **** ** *** U503 UltIMo N173 NIolE S153 SapHIR 

EaMy E149 82 90 150 135 4,2 0,2 4 -0,6 97 107 **** *** ** U543 UldRax N173 NIolE S112 SaMoURaI

FEtIcHE F155 90 90 152 86 3,5 1 4,9 2,2 100 103 *** **** **** a544 aRcacHoN N132 NEStoR o116 otaWa

goUlE g311 133 92 153 25 3,3 2,5 3,4 2,9 90 102 * **** **** a501 aStUcIEUx R141 RIQUEt 4927104154

FactoR F501 98 91 155 109 3,9 0,5 6 2,1 101 106 **** *** **** p540 pEpoNE J368 461JaMbaSt a509 aRdENt

cHIlI c195 85 99 158 199 5 -1,1 6,7 -0,3 116 113 **** * ** S152 ScoRE l384 lUIgI o510 oRloFF

Flop F521 85 90 158 122 4,3 0,7 5,3 1,4 101 109 **** **** *** U576 UMat M109 MIloRd 8529103408

NoM codE Ia nB CD IPC LAIt MP tP Mg tB IMC cell.  PÈre gPP gPM

caNoN c585 196 96 131 43 2,3 1 1,9 0,7 97 102 ** **** *** S187 SENac M521 MEdIUM l372 lEE

gUgUS g546 85 88 132 27 2,5 2,1 -0,5 -0,9 115 103 * **** ** U576 UMat M109 MIloRd U113 UMo 

dagobERt d504 371 97 134 49 2,5 1,1 2 0,6 103 105 ** **** *** U578 Ubald o510 oRloFF 1225402006

FlEx F182 79 89 134 57 2,2 0,5 3,8 2 112 99 ** *** **** V504 VaMp o356 olIda S152 ScoRE

FlEURoN F541 78 89 134 83 2,7 0,2 3,1 0 92 100 *** *** ** a153 alIbaba N103 NoRMaNd t524 tRoUbadoUR

gIRoFlEt g160 29 74 134 99 2,8 -0,2 3,2 -0,1 105 **** ** ** b572 bUtoR S126 SIRocco t110 tINtIN 

ggg g504 80 87 135 42 2,5 1,2 2,3 0,7 98 88 ** **** *** U576 UMat M109 MIloRd V115 VolcaN 

ENdURo E122 122 93 137 10 2,1 1,7 3,3 3,3 106 94 * **** **** U578 Ubald o510 oRloFF o116 otaWa

ENJoUE E539 82 90 137 144 3,2 -1,1 4,9 -0,1 87 109 **** * ** S507 SoJa l372 lEE o116 otaWa

FoStER F529 81 90 138 97 3,4 0,5 2 -1,6 107 118 **** *** * U576 UMat M109 MIloRd 79a5403047

gaStoN g141 94 89 139 49 2,8 1,2 2,7 1,1 107 91 ** **** *** b572 bUtoR S126 SIRocco U578 Ubald 

gAlOn
g579

MIlK aNd good UddER QUalIty 
MILCh unD eIn gutes euter
du laIt et une Bonne mamelle

MIlK, pRotEIN aNd good UddER
MILCh, eIWeIss unD gutes euter
du laIt, de la matIère protéIque et une Bonne mamelle

fOStER 
f529

8
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NoM codE Ia nB CD IPC LAIt MP tP Mg tB IMC cell.  PÈre gPP gPM

UKy U111 160 95 98 63 0,1 -2 2,3 0,1 97 81 *** * ** o500 oNEMaN I127 IdUS I187 INtIME

baRoUF b507 464 98 99 29 -0,2 -1,1 2,3 1,4 114 99 * * *** S187 SENac M521 MEdIUM o500 oNEMaN

REFlEt R197 854 99 100 11 -0,3 -0,8 2,2 2,2 95 112 * ** **** J512 JaRRI b212 baZaN J118 JaMaIS

FloWER F506 80 89 104 95 0,6 -2 2,7 -0,2 106 89 **** * ** a509 aRdENt R141 RIQUEt R157 REtRo

FlagoSSE F540 113 92 104 49 -0,1 -1,6 4,2 2,8 108 105 ** * **** R197 REFlEt J512 458JaRRI 0731605107

glaIEUl g308 91 89 107 55 0,4 -1,2 3 1,5 99 101 ** * **** b514 bo o500 oNEMaN 4927102086

URt U181 376 98 109 40 1,5 0,2 -1,8 -3,6 96 85 ** *** * o195 oRFEVRE I154 IRaN l190 lEbRUN

VIValdI V565 227 96 110 42 1 -0,4 1,3 -0,2 96 104 ** ** ** o356 olIda F180 FloRIS 7999299323

gRoMINEt g112 142 92 111 97 2,2 -0,7 -1,7 -5,4 93 108 **** ** * b547 bIZUt M150 MIcHoU U517 URgENt 

NoM codE Ia nB CD IPC LAIt MP tP Mg tB IMC cell.  PÈre gPP gPM

FUtE F124 97 91 116 52 1,8 0,4 -0,7 -2,6 102 107 ** *** * U576 UMat M109 MIloRd o500 oNEMaN

gaUdI g190 85 88 116 133 2,4 -1,8 1,3 -3,1 96 90 **** * * b568 bISKo N106 NENUpHaR t312 tRaFIc 

URIS U501 444 98 117 16 1 0,5 1,7 1,3 94 95 * *** *** N132 NEStoR H106 HadRIEN I193 INtUItIoN

FaNFaN F129 91 91 119 40 1,5 0,2 1,6 -0,1 87 95 ** *** ** p540 pEpoNE J368 461JaMbaSt M150 MIcHoU

FaRoUcHE F500 76 89 119 107 1,3 -1,8 5,5 2,2 87 108 **** * **** R197 REFlEt J512 458JaRRI 4928106059

FlaMbEUR F108 97 91 121 29 1,2 0,5 2,6 2,1 95 116 * *** **** p540 pEpoNE J368 461JaMbaSt S152 ScoRE

FREUd F164 117 92 123 142 2,4 -1,6 3,5 -1,4 100 75 **** * * U527 UtacH M161 MoSKoVa 1225402006

FURIEUx F145 102 91 124 127 2,5 -1,2 2,5 -1,9 94 88 **** * * a544 aRcacHoN N132 NEStoR S112 SaMoURaI

gala g114 67 86 125 40 1,7 0,3 2,8 1,5 93 111 ** *** **** b568 bISKo N106 NENUpHaR U517 URgENt 

bRad b198 485 98 127 98 2 -1,1 4,7 1,4 85 91 **** * *** o500 oNEMaN I127 IdUS o195 oRFEVRE

EglaNtIER E524 117 93 127 44 2 0,5 2,4 1 99 97 ** *** *** U113 UMo M117 MaMMoUto R158 RaMUSSEN

ExploSIF E514 117 93 128 23 1,3 0,7 3,8 3,9 109 97 * **** **** U578 Ubald o510 oRloFF S153 SapHIR

FIdElE F153 81 90 128 157 2,4 -2,3 6,2 0,8 102 93 **** * *** a509 aRdENt R141 RIQUEt R157 REtRo

gIgolo g167 87 88 128 77 2 -0,4 3,9 1,5 95 89 *** ** **** b572 bUtoR S126 SIRocco U578 Ubald 

gaSpER g580 76 87 129 52 2,4 0,9 1,1 -0,9 87 94 ** **** ** V504 VaMp o356 olIda U578 Ubald 

aN ExcEllENt UddER WItH top-QUalIty MIlK
eIn PerFeKtes euter MIt quALItÄtsVOLLer MILCh
une mamelle parFaIte aVeC du laIt de qualIté

ExplOSIf 
E514

RElIablE pERFoRMaNcES, pRoVEN by tHE FRENcH bREEdINg pRogRaM
sIChere, IM FrAnZÖsIsChen ZuChtPrOgrAMM BeWÄhrte Werte
des Valeurs sûres éprouVées dans le sCHéma FrançaIs

REflEt
R197
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NoM codE Ia nB CD IPC LAIt MP tP Mg tB IMC cell.  PÈre gPP gPM

EaloR E103 100 91 140 188 3,9 -1,6 4,7 -1,3 115 106 **** * ** V545 VIctoRIEN p131 paRFaIt S182 ScaRabEE

galbI g568 21 70 140 84 2,7 -0,1 5,5 3,1 103 98 *** *** **** V105 VIadUc p305 pIcRocolE R185 RoMUald 

doUdoU d132 82 90 141 128 3,2 -0,5 5,1 1,4 90 107 **** ** **** U195 UFUK o150 oKlaNd p504 pytHagoRE

gaZEttE g567 42 80 141 107 3,9 0,8 0,5 -2,3 106 108 **** **** * U195 UFUK o150 oKlaNd t125 toM 

EclaIR E107 98 91 142 52 2,6 1,2 4,4 3,1 88 97 ** **** **** V105 VIadUc p305 pIcRocolE 7937204097

gaMIN g101 83 88 143 84 2,8 0,2 5,6 3,3 102 108 *** *** **** U548 UlFoN o179 olaNo p131 paRFaIt 

daddy d102 326 97 144 130 3,8 -0,1 3,6 -0,7 90 103 **** *** *** t125 toM M329 MIMoSa p102 poKER

dRop d123 110 92 146 93 3,5 0,8 3,7 0,8 79 101 **** **** **** t125 toM M329 MIMoSa 7989902112

FRISSoN F131 92 91 152 122 4,4 0,8 3 -1 94 104 **** **** ** V101 VEloURS p102 poKER R185 RoMUald

dEo d550 357 97 157 124 4,4 0,9 4,6 0,8 89 90 **** ** **** t125 toM M329 MIMoSa p305 pIcRocolE

FlUoR F186 83 89 157 125 4,5 1,2 3,6 -0,1 106 102 **** **** *** a145 aJax p122 pEpIto a171 aNIS

gEdy g561 64 85 157 126 4 0,3 6,4 2,2 98 97 **** *** **** V545 VIctoRIEN p131 paRFaIt U549 URaNUS 

NoM codE Ia nB CD IPC LAIt MP tP Mg tB IMC cell.  PÈre gPP gPM

ScaRabEE S182 1325 99 123 142 2,8 -1,6 2 -3,4 96 91 **** * * J510 JERboa E302 EKo E118 ElIco

FaUSt F172 80 89 126 56 2,6 1,1 -0,8 -3,1 103 104 ** **** * a145 aJax p122 pEpIto 1613805261

SpoRtIF S140 876 99 126 85 2,4 0 1,6 -1,5 75 94 *** *** ** M329 MIMoSa E106 ERcUlE E118 ElIco

VItE V150 97 92 128 164 3,1 -1,8 3,3 -2,3 90 107 **** * * M128 MERVEIllEUx F178 FaRWESt J199 JUMp

aRtIFIcE a524 316 97 129 167 3,3 -1,8 2,8 -3,1 81 78 **** * * p131 paRFaIt J199 JUMp R508 RUISSEaU

VIctoRIEN V545 1000 99 130 86 2 -0,6 4,9 2,5 117 94 *** ** **** p131 paRFaIt J199 JUMp 1609399001

bob b188 212 96 131 117 2,7 -0,8 3,5 -0,5 90 90 **** ** *** R186 RadIUS J510 JERboa S175 ScoUbIdoU

dIRty d198 87 91 131 91 3,6 0,9 -1,4 -5,5 93 108 **** **** * t125 toM M329 MIMoSa 1232903028

gRaHaM g184 80 87 131 143 3,5 -0,5 0,9 -3,9 100 92 **** ** * a166 aERodRoME R186 RadIUS p189 plUtot 

SUpERcool S183 1043 99 131 52 2,1 0,7 2,9 1,4 85 90 ** **** **** J199 JUMp E118 ElIco F119 FaRFElU

ValdIMIR V113 985 99 132 116 2,8 -0,7 3,7 -0,2 91 85 **** ** *** p131 paRFaIt J199 JUMp 4112298081

EbaHI E152 101 92 133 92 2,9 0,1 2 -1,3 106 94 **** *** ** V545 VIctoRIEN p131 paRFaIt 8503902203

dEMocRatE d117 378 97 137 86 3,3 0,8 1,5 -1,7 111 90 *** **** ** R185 RoMUald l115 laIR 3722501118

URIlloN U539 1079 99 139 107 3,2 0,1 3,4 -0,2 86 93 **** *** *** o179 olaNo F175 FRaNcK J107 JEUdI

lotS oF SolIdS, Fat aNd pRotEIN
VIeL Fett unD PrOteIn
BeauCoup de matIère grasse et protéIque 

gEdY 
g561

MIlK aNd VERy good UddER
MILCh unD eIn AusgeZeIChnetes euter
du laIt et une super mamelle

EAlOR
E103

vIctORIEn
v545

tHE coMpREHENSIVE RISK-FREE pacKagE, 
pRoVEN oVER MoRE tHaN 1000 daUgHtERS
DIe VersICherung gegen ALLe rIsIKen MIt 1000 tÖChtern In Der InDeXIerung
l’assuranCe tous rIsques aVeC 1000 FIlles dans l’IndeXatIon

EALoR
E103
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NoM codE Ia nB CD IPC LAIt MP tP Mg tB IMC cell.  PÈre gPP gPM

FUN F123 77 89 111 28 0,6 -0,2 2,1 1,2 116 101 * *** **** t125 toM M329 MIMoSa o528 olE

gyElEN g168 92 89 111 15 0,7 0,3 1,1 0,3 105 102 * *** *** V173 VIolIN o193 ocRyl FR53766870102

FloNFloN F104 110 92 112 96 1 -1,8 4 0,7 122 97 **** * **** U563 URMaN M128 MERVEIllEU 2606004032

daNdElIoN d515 97 91 114 71 1,8 -0,2 -0,1 -3 112 111 *** *** * U195 UFUK o150 oKlaNd p131 paRFaIt

ExpERt E114 114 92 114 133 1,9 -2,3 2,8 -1,6 110 95 **** * ** V545 VIctoRIEN p131 paRFaIt 7989904247

VaUtoUR V107 1206 99 114 90 1,7 -1,2 1,6 -1,9 104 89 **** * ** o179 olaNo F175 FRaNcK J199 JUMp

Saga S135 471 98 116 75 1,5 -0,9 2,3 -0,2 85 101 *** ** *** M329 MIMoSa E106 ERcUlE F118 FaVoRUS

taRot t181 313 97 116 87 1,7 -1,1 2,2 -0,8 86 95 *** * *** J367 JoUFlU E201 ERoS J357 JoUEUR

VaRaN V106 223 96 116 59 1,8 0,1 0,1 -2,4 108 98 ** *** * M128 MERVEIllEUx F178 FaRWESt J199 JUMp

VENIN V530 699 99 116 35 1 0,1 2 1,1 102 93 * *** **** p131 paRFaIt J199 JUMp J513 JUNglE

aNIS a171 124 93 117 113 2 -1,7 2,6 -1,3 87 92 **** * ** p131 paRFaIt J199 JUMp 3725201025

cabo c103 84 91 117 28 1,6 0,7 0 -1,3 91 94 * **** ** R186 RadIUS J510 JERboa p160 pacagE

ENtEtE E560 67 88 117 109 1,9 -1,4 2,5 -0,9 121 97 **** * *** V545 VIctoRIEN p131 paRFaIt 2302804237

FIStoN F171 98 91 117 116 2 -1,7 2,9 -1,2 97 101 **** * ** t181 taRot J367 JoUFlU 1613805261

baStoN b525 107 92 118 70 1,4 -0,8 3,3 1 92 91 *** ** **** M128 MERVEIllEU F178 FaRWESt J199 JUMp

doZER d196 355 97 121 92 2,2 -0,5 1,5 -1,7 104 101 **** ** ** t125 toM M329 MIMoSa 1232903028

gold g180 75 87 122 44 2 0,7 0,4 -1,4 99 85 ** **** ** t190 tENESSEE J188 JaggER U539 URIlloN 

VIolIN V173 223 96 122 43 1 -0,2 4,4 3,6 95 113 ** *** **** o193 ocRyl F369 FUSaIN 4112298080

NoM codE Ia nB CD IPC LAIt MP tP Mg tB IMC cell.  PÈre gPP gPM

ExpRESS E140 92 91 100 52 0,8 -0,9 -0,6 -2,8 119 95 ** ** * V570 VRoUM p122 pEpIto 1246105179

gaZpacHo g513 56 84 101 36 0,4 -0,5 0,1 -1,5 109 107 * ** ** U548 UlFoN o179 olaNo 4904702043

ExcENtRIc E118 111 92 106 33 0,9 -0,1 -0,3 -1,4 100 98 * *** ** V101 VEloURS p102 poKER p189 plUtot

FalcocHE F115 61 86 106 46 0,4 -0,8 2,1 0,9 115 92 ** ** **** V107 VaUtoUR o179 olaNo o507 olaZ

RagEUR R114 893 99 106 41 1,2 0 -1,3 -3,1 89 103 ** *** * l107 ladoR c181 collaRo F369 FUSaIN

cHoRUS c181 93 91 107 15 0,7 0,4 -0,1 -0,7 99 103 * *** *** M105 MacadaM c406 caIdE o533 octo

SHERRy S137 477 98 107 60 0,8 -1,2 1,9 -0,5 95 105 *** * *** J199 JUMp E118 ElIco c181 collaRo

Stylo S138 231 96 107 38 0,5 -0,8 2 0,9 110 92 * ** **** J510 JERboa E302 EKo c181 collaRo

FaRgo F519 74 89 108 24 0,6 0 0,8 0,2 104 103 * *** *** V126 VaboU p122 pEpIto R185 RoMUald

taMboUR t106 230 96 108 52 1,1 -0,6 0,3 -1,3 92 93 ** ** ** J513 JUNglE c181 collaRo F369 FUSaIN

tHE coMpREHENSIVE RISK-FREE pacKagE, 
pRoVEN oVER MoRE tHaN 1000 daUgHtERS
DIe VersICherung gegen ALLe rIsIKen MIt 1000 tÖChtern In Der InDeXIerung
l’assuranCe tous rIsques aVeC 1000 FIlles dans l’IndeXatIon

MIlK aNd oUtStaNdINg typE
MILCh unD eIn herVOrrAgenDer KÖrPerBAu
du laIt et BeauCoup de morpHologIe

EntEtE
E560

tHE coMplEtE bUcK FlaWlESS oN all tRaItS
Der KOMPLette, runDuM PerFeKte ZIegenBOCK
le BouC Complet sans déFaut

fARgO 
f519
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